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sobrepreciado
SOBREPRECIADO Adjetivo,  masculino, singular. Dícese de algo, un producto, cosa o persona que está valorado por
encima de lo que realmente merece. Esto es, por encima de su justo precio. Es una palabra derivada. Su etimología y
componentes léxicos son:  Sobre-  , que significa "superior" y el lexema  -preci- , "precio", más el sufijo  -ad-  y el
morfema de género  -o  . Es preferible emplear  SOBREVALORADO 

socioambiental
Socioambiental Palabra compuesta por dos lexemas:  socio, relativo a la sociedad, y  ambiental , que, a su vez, deriva
de  ambiente, que significa "medio natural". El significado del vocablo compuesto hace referencia a los acontecimientos
o consecuencias derivadas del medio urbano, rural,  mineral o acuático al que está sometido.

sodem
Molestan, fastidian, entorpecen algo, no permiten actuar, provocan.

sojuzgadla
sojuzgadla está incorrectamente escrita y debería escribirse como "SOJUZGARLA." siendo su significado: </br>Es una
palabra compuesta: verbo transitivo "sojuzgar" y el pronombre personal de tercera p.singular, f.,"la". Infinitivo más
pronombre pospuesto.A su vez, el verbo viene de dos términos latinos: un prefijo, 'so', debajo;y el lexema 'juzgar', dictar
juicio, veredicto o sentencia. Por tanto, significa SOJUZGARLA: someterla con fuerza, subyugarla.

soltar globos al cielo
soltar globos al cielo está incorrectamente escrita y debería escribirse como "SOLTAR GLOBOS AL CIELO." siendo su
significado: </br>Acción consistentes tomar una gran cantidad de globos de un determinado color, acorde a una
referencia, logotipo, festividad o celebración y soltarlos al aire para dar fe de un acto.

sonar con carne cruda
Soñar con carne cruda es una locución adverbial con la que se describe un sueño erótico  de forma eufemística. En
lugar de señalar que alguien ha soñado con alguien eróticamente, carnalmente, se señala mediante esta forma de
circunloquio. La carne cruda tiene aquí una connotación sexual clara, al aludir al cuerpo de un hombre o una mujer
vivos, en cueros puros.

soñar con consolador
soñar con consolador está incorrectamente escrita y debería escribirse como "Soñar usando un consolador." siendo su
significado: </br>Masturbación femenina. Forma de decir que alguien se imagina poseída por otro, mientras utiliza un
consolador ortopédico.

soplanucas
soplanucas está incorrectamente escrita y debería escribirse como "Soplanucas." siendo su significado: </br>Nombre
común,singular. Dícese del homosexual activo.Se dice así, por la posición de este sobre el que permanece boca abajo,
cuya nuca queda en posición próxima a la boca del primero.Usáse en singular únicamente.

spaghetti-wéstern
[ E] Spaghetti-wéstern  Sustantivo, singular masculino. Término con el que se denomina a un tipo de filme o película del
género llamado, o conocido, como del Oeste o de "vaqueros", cuya trama discurre en el Oeste americano del siglo XIX.
En realidad es un  subgénero  del anterior, que recibe tal apelativo, chocante e híbrido, porque está rodado en los



estudios andaluces de Almería, al sur de España. Toma el nombre de una doble etimología:  spaghetti   por la pasta
italiana y  wéstern  del anglicismo  Western  Oeste. El nombre surgió por las películas dirigidas por el director italiano
Sergio Leone. Y es la suma del origen nacional del director y el desarrollo de la historia o género del cine, el Oeste
americano.

spotters
spotters está incorrectamente escrita y debería escribirse como "SUPORTER ." siendo su significado: </br>Seguidor y
animador de un equipo de fútbol. 
Es término de origen inglés; así pues neologismo y anglicismo. Nombre.m.sing.

stopaccidentes
Eslógan de una campaña publicitaria que tiene común fin acabar con los accidentes laborales, de tráfico o de armas.
Nombre común m.sing.E S término anglohispano: STOP (alto) y "accidentes".

subir al face
subir al face está incorrectamente escrita y debería escribirse como "SUBIR AL FACE." siendo su significado: 
Es término complejo y novísimo. Pertenece a la órbita de la cibernética. Es anglicismo con adecuación al castellano.
Término mixto. Angloespañol, lo denominaría yo.
   Es acción que consiste en dar a luz,hacer público en el muro, página o lugar de cada uno en la red, colgar o SUBIR al
muro,es decir, a la página de Facebook una foto, varias o un texto y otra imagen.
   Como se ve el término inglés Facebook ha sido limitado a su primera parte y, además, sincopada.

sueño con lluvia de metales en forma de monedas
Corresponde a la mitología griega y a una princesa llamada Dánae. Fue la madre de Perseo, engendrado en su vientre
mediante una lluvia de oro en forma de monedas que el Dios Zeus vertió sobre ella a modo de semen.Permanecía
encerrada para que no se cumpliera la predicción del oráculo que había pronosticado que un hijo de Dánae materia a
su abuelo.Acrisio, que este era el nombre del rey de Argos, mandó arrojar a la madre y al hijo al mar en un cofre de
madera, con el fin de violentar a los dioses. Poseidón (Neptuno para los romanos) calmó las aguas y ambos llegaron a
una isla y recogidos por el pescador Dichos.Perseo es un gran héroe, que mata a la Medusa y rescata a Andrómeda,
antes de matar a su abuelo según había vaticinado el oráculo. Tiziano, entre otros, ha recogido entre sus obras el
suceso de la lluvia áurea.

sumerios
Nombre común.m.pl.Son los habitantes del pueblo antiguo denominado SUMERIA.Fue una región histórica de Oriente
Medio, parte de la antigua MESOPOTAMIA, entre los ríos veterotestamentarios Eufrates y Tigris, donde según el libro
del Génesis,festivo situado el Paraíso terrenal, donde habitaron Adán y Eva.La civilización sumeria es considerada
como la primera principal civilización de la humanidad.Cfr. Mesopotamia.

sustantivos derivados
Son "Sustantivos derivados" aquellos que están formados por el lexema más los prefijos y sufijos.

tajalapiz
tajalapiz está incorrectamente escrita y debería escribirse como "TAJALÁPIZ" siendo su significado: </br>Nombre
común.m.Es un instrumento de metal o plástico, con una afilada cuchilla que se utiliza para afilar o afinar la madera,casi
como la punta de grafito con la escribe el lápiz,cuanto si el lapicero es nuevo, como si está la punta roma o gastada o
rota.



tana
tana está incorrectamente escrita y debería escribirse como "Tana." siendo su significado: </br>Tana.Nombre común,
m.s.Dicese de una balanza de precisión para pesar cannabis u otras drogas.

tanatoturismo
tanatoturismo está incorrectamente escrita y debería escribirse como "TANATOTURISMO." siendo su significado:
</br>Es neologismo y cultismo de uso restringido. Palabra compuesta. Nombre, m.E sta formada por el término griego "
THÁNATOS O Tánatos",'muerte', y el galicismo "tour" recorrido, paseo. De donde tenemos Recorrido o excursión por
los cementerios para ver, comentar el arte funerario, de los panteones o túmulos.

tanatoturismo
Tanátologo no significa, a nuestro juicio, lo que señala Horacio Caporaletti. En primer lugar porque no es ese el vocablo
por el que se pide el significado. En segundo lugar, porque no aparece citado en el recuadro de ej. de "uso"y , por
último, "el término tanátologo que, reitero, no es el que nos ocupa,es, en puridad persona que es especialista en temas
de muerte. Puesto que "logos" es tratado, palabra. Ejemplo, filólogo: persona que es amigo de la Lengua, que la
estudia. Biólogo: estudioso de la VIDA ( BIOS). TANATOTURISMO es viajar y recorrer lugares de muertos, de
MUERTE, Thánatos.

tangibles
tangibles está incorrectamente escrita y debería escribirse como "TANGIBLE" siendo su significado: </br>Adjetivo. Que
puede ser tocado. 2.Que se percibe mediante los sentidos.3.Lo real y empírico.

taxico
 Tóxico  es adjetivo o sustantivo, masculino y singular. Se dice de una sustancia que es venenosa o que puede causar
varios tipos de trastornos digestivos o de otra índole,  incluso la muerte. 2. Es adjetivo cuando se dice que es producido
por dicha sustancia  tóxica [/e ] .

te has columpiado
te has columpiado está incorrectamente escrita y debería escribirse como "Te has columpiando, Columpiarse." siendo
su significado: </br>Locución o perífrasis verbal que indica que alguien se confunde al emitir un juicio. 
Errar el criterio.Uso familiar y metafórico.

telegestión
 Telegestión  Palabra compuesta por un prefijo,  tele- , que significa "lejos" en su origen etimológico griego, y el lexema 
-gestión , cultismo latino  "gestio", "gestionis" , que, a su vez, deriva  de  "gestus" , hecho, acabado, concluso o
concluido, y el participio de verbo latino  "gerere" , hacer, llevar a cabo; en suma, gestionar; así como el sufijo  "-tio" ,
'acción y efecto'. De donde obtenemos que el término significa, llevar a cabo una acción sin necesidad de acudir o
asistir en persona a un lugar determinado. Tal gestión se puede llevar a cabo mediante redes sociales o telefonía.

telendario
 Telediario  nombre común,  masculino y singular.- Palabra compuesta por un prefijo griego culto,  tele- que significa
'lejos', quien, a su vez, forma el nombre compuesto televisión , cuyo significado es "ver lo que está lejos". A  telediario ,
pues, sin borrar el prefijo común, se le añade el lexema  diario  que significa "todos los días",  "cada día"; de tal forma
que se convierte en el nombre común de informativo diario emitido y visto por la televisión. Si se quiere, prensa no
escrita, sino emitida mediante imagen y sonido por medios audiovisuales.

temperantia



temperantia está incorrectamente escrita y debería escribirse como "TEMPERANZA." siendo su significado:
</br>Nombre. f.Virtud que consiste en ser moderado o morigerados ennlas costumbres y vida cotidiana. DEL lat. "
temperantia ".

tener a alguien presente
tener a alguien presente está incorrectamente escrita y debería escribirse como "Tener presente a alguien." siendo su
significado: </br>Locución adverbial de modo.Indica que alguien se acuerda constantemente de otra persona.

tener parienta
tener parienta está incorrectamente escrita y debería escribirse como "Tener parienta." siendo su significado:
Perífrasis verbal. Se emplea para indicar que un hombre está casado.La "parienta" es la mujer o esposa.

tener un cacao
tener un cacao está incorrectamente escrita y debería escribirse como "Tener un cacao mental." siendo su significado: 
Locución adverbial de modo. Familiarmente, tener la mente confusa, las ideas poco claras, no saber a qué atenerse.

termofraguantes
Los  termofraguantes son polímeros en red que están formados por cadenas de unión primarias. Todos los
termofraguantes son resinas. Se caracterizan porque fraguan o se se queman sin fundirse, siendo así termoresistentes.
No son reciclables. Con el calor adquieren forma rígida y son muy resistentes a los incendios, aunque carecen de
ductilidad y plasticidad. Se utilizan como aislantes, como bakelita, barnices...

tienda pequeña
Una  tienda pequeña es un establecimiento público comercial, donde se expende algún  género concreto o variedad.
Según el tipo que sea el negocio. Puede ser físico,  empírico o virtual. En todo caso alguien, un cliente, puede adquirir
bienes o servicios a cambio de dinero. Lo más normal es que sea un lugar o establecimiento no muy grande,  con su
mostrador y su dependiente, pesas y caja para abonar el la mercancía o servicio.

tirarse el pisto
tirarse el pisto está incorrectamente escrita y debería escribirse como "TIRARSE EL PISTO." siendo su significado:
</br>Locución adverbial que indica que alguien es vanidoso y engreído. Aquel que se tiene por más de lo que es o ha
realizado.
Es expresión metafórica.

titulo oneroso
titulo oneroso está incorrectamente escrita y debería escribirse como "Título oneroso" siendo su significado: </br>Es
término masculino que pertenece al campo del Derecho. Y es aquél que supone prestaciones recíprocas entre los que
adquieren y transmiten. Es decir, ambas partes han de pagar.Por ello resulta gravoso, molesto y pesado.

toca a rebato
toca a rebato está incorrectamente escrita y debería escribirse como "Tocar a rebato." siendo su significado:
</br>Convocar, llamar con urgencia a los vecinos de un pueblo,a los de un grupo, familia, etc.2.Su uso viene de
alarmas imprevistas o de la guerra en puridad.

tolay
Tolai es un adjetivo cuyo uso está recogido incluso en el DRAE. Presenta dos acepciones: 1. Persona con escasa



capacidad intelectual y social. 2. Dícese de quien es torpe, imbécil, idiota, bobo, tonto o corto de entendederas. Se
emplea como insulto ofensivo y despectivo hacia quien se dirige, para indicar que no está a la "altura" de los "listos",
que equivalen a los "normales", en general los más pilluelos y vivos entre los jóvenes, en cuya jerga se emplea este
término, tolai .

torrenta
Torrentenombre común, masculino, singular. En términos de geografía es una corriente de agua natural que fluye
vertiginosamente por los montes y, en consecuencia, entre pendientes significativas, curvas y revueltas adecuadas a la
orografía del terreno y, debido a su velocidad de recorrido, causa no poca erosión mineral y arrastra a los mismo
constituyendo arenas y otros sedimentos.

torrondon
torrondon está incorrectamente escrita y debería escribirse como "TORONDÓN" siendo su significado: </br>Nombre
común.m.Arcaísmo. Viene de "torondo" y es, lógicamente, un aumentativo. Significa chichón.Inflamación en la cabeza
generalmente, a causa de un golpe fuerte.

totoreci
totoreci está incorrectamente escrita y debería escribirse como "TOTORECO" siendo su significado:
</br>Adjetivo.m.persona ebria, borracha, alegre.

transpolados
 Transpolados Adjetivo, masculino, plural. Se dice del recorrido de una trayectoria que pasa por un  polo terrestre o
cerca de él.  El lexema mencionado lleva el prefijo  trans- que significa "al otro lado", "a través de", "por medio de de".

traqueofita
traqueofita está incorrectamente escrita y debería escribirse como "TRAQUEOFITA y TRAQUEÓFITA" siendo su
significado: </br>Nombre científico,"Tracheophyta".Es el nombre del taxón que abarca a las plantas vasculares o
TRAQUEOFITA.También se conocen como "Tracheophyta".Son organismos formados por células vegetales que
poseen de vida en el que alternan las generaciones gametofítica y esporofítica,siendo esta última la fas dominante.

trendsetter
Anglicismo cuyo significado es "iniciador,-a de una moda o tendencia".

trumpazo
trumpazo está incorrectamente escrita y debería escribirse como "TROMPAZO." siendo su significado: </br>Nombre
común, m.Golpe fuerte que se le arrea a alguien o es recibido por alguien, generalmente con un palo u otra herramienta
contundente para golpear. Es término metafórico que proviene de trompa del elefante.

tumate
tumate está incorrectamente escrita y debería escribirse como "TOMATE, TOMATERA Y JITOMATE" siendo su
significado: </br>Nombre común, masculino. Planta herbácea del género 'Solanum', originario de Centro y Sudamérica.
Traído a Europa por Colón en el siglo XV, empleado como comida en México, c.de 2500 años. Su nombre proviene del
náhuatl, "tomatl".

tungiformes
tungiformes está incorrectamente escrita y debería escribirse como "Papilas FUNGIFORMES." siendo su significado:



</br>Papilas fungiformes. Son llamadas así por su forma de hongo: cabeza abultada y pedicelo. Son las papilas
gustativas y están diseminadas por toda la lengua, en especial en el ápice o punta de la misma. El color rojizo se debe
a la irrigación sanguínea.

turambu
turambu está incorrectamente escrita y debería escribirse como "TARUMBA" siendo su significado:
</br>Adjetivo.Dícese de quien está mareado, confuso o atontado, por haber recibido un golpe en la cabeza.2.En un
sentido figurado, se emplea cuando alguien molesta mucho con ruidos, voces, música, etc.

turbulentas
Adjetivo.f.pl.1.Referido al agua o su fluir: que está en estado de gran agitación y fuerza;2.En cuanto a cosa o momento
histórico:que se produce confusamente,con no pocos conflictos, desórdenes,manifestaciones y otros atropellos.3.Que
no está limpio y transparente.

txori belar
txori belar está incorrectamente escrita y debería escribirse como "TXORIBELAR" siendo su significado: </br>Es
palabra vasca. Nombre común. Significa cardo enano.

txoria
txoria está incorrectamente escrita y debería escribirse como "TXORIA TXORI" siendo su significado: </br>Palabra
vasca o del euskera, cuyo significado es 'el pájaro' o 'pájaro'.Nombre común. Es conocido por llevar este mismo título
un poema vasco, cuyo autor es Joxean Artze en1957.Mikel Laboa lo musicó en 1968. Ha tenido varias versiones: es un
canto lírico a la libertad.

ucronías
ucronías está incorrectamente escrita y debería escribirse como "UCRONÍA" siendo su significado: </br>Es término
paralelo, en su etimología, con UTOPÍA (Tomás Moro). Si ésta viene de "topos", lugar;siendo su significado lo que no
es posible o existe en 'ningún lugar'; UCRONÍA,(siglo XIX, Charles Renouvier) por su parte, es la que alude, connel
lexema "kronos" al no tiempo, a lo que no puede existir en ningún tiempo determinado.

un mediador es lo mismo que un medium?
El mediador es un individuo que pone o trata de poner de acuerdo a dos personas en las cosas o asuntos mundanales.
El médium, por el contrario, es una persona que se supone dotada de poderes paranormales, sobrehumanos, que
puede actuar entre el mundo visible, empírico y terreno, y el ultraterreno o del más allá, como es el de los muertos y los
espíritus.

unanimes
unanimes está incorrectamente escrita y debería escribirse como "UNÁNIMES." siendo su significado: </br>Adjetivo,
plural.Neutro. Dícese de las personas que tienen un mismo parecer o pensar en religión, costumbre, política, moral o
afición. Están unificadas en el alma.

underboob
underboob está incorrectamente escrita y debería escribirse como "UNDERWOOD." siendo su significado:
</br>Nombre propio de una mítica máquina de escribir estadounidense.Comienzan a fabricarse en el siglo XIX (1896) y
alcanzan su gran prestigio en el XX (1920-29). Siguieron fabricándose hasta 1980. Hoy son muy perseguidas por
coleccionistas.Hanbsalido en muchs películas.



urea alta en sangre
urea alta en sangre está incorrectamente escrita y debería escribirse como "UREA ALTA." siendo su significado:
</br>Cuando la urea está alta o elevada en sangre se denomina UREMIA.Tambien denominado "nitrógeno ureico en
sangre. Urea.1. La urea en la sangre se produce cuando los riñones tienen problemas para reabsorber la urea, que es
un producto de desecho del hígado y delnresto del cuerpo.Connun análisis de sangre see detecta el alto nivel.

va a ser que si
Perífrasis verbal que se utiliza para afirmar. Equivale al sí,adverbio de afirmación.

vacilio
vacilio está incorrectamente escrita y debería escribirse como "VACILO O BACILO" siendo su significado: </br>El
término da lugar a una homonimia. Coincidencia, en este caso de pronunciación. VACILO pertenece al verbo
"VACILAR": plurisémico:1.Dudar, tener incertidumbre.2.Moverse perdiendo el equilibrio.3.Presumir de algo ante los
demás. 4.Mex.central, divertirse, ir de parranda, de borrachera. 5. Tomar el pelo a alguien.
BACILO. Nombre m.Bacteria con forma de vara o barra: alargada.

vascuencias
vascuencias está incorrectamente escrita y debería escribirse como "Vascuencias." siendo su significado: </br>Nombre
común, femenino y plural.- Acciones o dichos de los vascos. // Costumbres de este pueblo, también creencias.

vena necrosada
El sintagma nominal "vena necrosada"(nombre +adjetivo) solo se entiende, en puridad, si lo afiliamos a las varices, que,
a su vez, son venas inflamadas y dolorosas para quien las padece. A veces los pacientes (más las mujeres que los
hombres) han de ser sometidos a tratamientos no invasivos para librarse de ellas. Y, tras tales tratamientos, nos
encontramos con las VENAS NECROSADAS. Entre ellos, por citar uno, destaca la "Esclerosis química". ¿Qué es? Se
trata de inyectar una dosis concreta de líquido esclorosante sobre las varices, permitiendo así necrosar (matar)las
paredes venenosas y redirigir el flujo sanguíneo hacia venas con más salud y mejor estado.

venir a cuentos
venir a cuentos está incorrectamente escrita y debería escribirse como "VENIR A CUENTO." siendo su significado:
</br>Locución adverbial de modo que indica que algo se señala o dice porque es el momento oportuno de indicarlo,
aunque se hable de algo ajeno.

venirse arriba
venirse arriba está incorrectamente escrita y debería escribirse como "Venirse arriba." siendo su significado:
</br>Locución adverbial de modo.Es término de origen taurino: cuando el toro se crece en el castigo de varas o
banderillas. Utilizado entre personas, significa superarse,animarse,emprender el camino, la tarea, frente a las
adversidades.

vida perdurable
Es un uso restringido a la religión. Al mundo de ultratumba para los creyentes. Frente a la vida fugaz y caduca de la
tierra, se supone en no pocas creencias que la única vida " perdurable", eterna, es la venidera.

vivaqueo
vivaqueo está incorrectamente escrita y debería escribirse como "VIVAQUEO." siendo su significado: </br>Nombre
común.m. O primera persona del presente de indicativo del verbo vivaquear.Como nombre: acción o estado de pasar la
noche en un campamento al aire libre



vivir deportivamente
vivir deportivamente está incorrectamente escrita y debería escribirse como "VIVIR DEPORTIVAMENTE." siendo su
significado: </br>Locución adverbial que significa vivir de un modo sano. Con alimentación equilibrada y variada, a la
par que completa, no consumir bebidas alcohólicas, ni tabaco u otras sustancias nocivas para la salud. Y, asimismo,
hacer deporte con regularidad y paseos por la montaña.

wisky
Bebida alcohólica obtenida a partir de la destilación de la malta fermentada de cereales, como trigo, centeno o cebada y
maíz y su postrero envejecimiento en barricas de madera,por lo generalde roble blanco.Significa "agua de vida". Es
originario de Escocia o de Irlanda, aunque se fabrique en otros lugares.Gradación alcohólica: entre 40 a 62%.

y listo
y listo está incorrectamente escrita y debería escribirse como "Y LISTO." siendo su significado: </br>Parte final de una
fórmula petrificada de nuestra lengua. Es un comodín: sirve para poner punto final a algo sobre lo que se trata: ej."o lo
tomas o lo dejas; y listo.
EEquivale a "se acabó".

y si no al tiempo
 Y, si no, al tiempo  Locución adverbial de tiempo con matiz de duda. Significa que el emisor pone como testigo el paso
cronológico para asegurar que cuanto señala va a cumplirse. Algunos sinónimos , palabras o expresiones similares
pueden ser el tiempo será testigo, el tiempo quita y da las razones, es cuestión de esperar un tiempo 

yeller
yeller está incorrectamente escrita y debería escribirse como "Yeller." siendo su significado:
</br>Verbo.Gritar.Comunicarse en voz alta. 
   Es palabra inglesa.

yuccie
Neologismo. Es el otro de los reinos que forman la tríada de de los estilos masculinos de la segunda década del siglo
XXI: Yuccies, metroespirituales y los fitsers. Aquellos, los 'yuccies', (Young Urban Creative) ofrecen como señas de
identidad un look minimalista y fresco, limpio. Les interesa su creatividad y talento, son de estilo cómodo buenas
cosmopolita. Suelen ser emprendedores, inclinados a la tecnología, vestidos a la última e imitan a Robert Pattinson,
Ryan Reynolds, Ryan Gosling, actores todos ellos.

yuju
yuju está incorrectamente escrita y debería escribirse como "¡YUJUUU! o, simplemente, ¡YUJU!" siendo su significado:
</br>Interjección. Expresa satisfacción en grado sumo. Un estado de contento absoluto por alguna sorpresa agradable
o por conseguir algo muy necesario, como por ejemplo aprobar un examen.Aunque es expresión infantil, también se
emplea por los mayores.

yuve
 Yuve  es una corrupción lingüística de un término inglés,  YouTube  , en el que se ha simplificado por ignorancia e
imitar un sonido ajeno a nuestra lengua.  YouTube procede, etimológicamente, de dos términos anglosajones:  You  (tú)
y  Tube  (tubo o canal, en la jerga de las televisiones). Por lo tanto significa, literalmente,  Tú transmites, tu transmisión, 
tu propio canal de tv., tus creaciones documentales...  . En suma, es un sitio  web  (página electrónica, digital o
ciberpágina) para compartir videos subidos por todo tipo de usuarios desde internet. En otros términos, servicio donde
se almacenan videos.



zaconzotes
Nombre, m.pl.aumentativo de "zancos".Largos pilares de madera u otro material, usados para que las personas se
sostengan sobre ellas, a modo de zapatos; para ello tienen los zancos escalones de madera en lo alto pa apoyar el
pie,casi como correas para mayor seguridad. Su uso es escaso, salvo fiestas folklóricas.

zatanizar
zatanizar está incorrectamente escrita y debería escribirse como "SATANIZAR" siendo su significado: </br>Verbo,
primera conjugación, transitivo. Otorgar, conceder o conferir a algo o a alguien un carácter perverso, satánico,
diabólico. Que encarna lo demoníaco o satánico. En suma, el mal por antonomasia.

zeniy
Es un término polisémico. 1.CENIT (o ZENIT), en astronomía es la parte de la bóveda celeste situada en la vertical del
observador.2.ZÉNIT, nombre artístico del rapero español Juan González Moreno.3.ZENIT, cohete espacial fabricado
por Ruso y Ucrania.4.ZENIT, antiguo satélite ruso.5.ZENIT, marca soviética de camaras y objetivos
fotográficos.6.ZENIT, equipo de fútbol de San Petersburgo, Rusia.7.AGENCIA ZENIT, agencia de información
internacional dedicada a los criterios y a la Iglesia católica.

zofrar
zofrar está incorrectamente escrita y debería escribirse como "Zofran" siendo su significado: </br>Nombre propio.Es un
medicamento que se usa para prevenir las náuseas y los vómitos que pueden causar tanto la cirugía, como los
tratamientos de quimioterapia o radiación para el cáncer.Su nombre genérico es ONDANSETRÓN.


